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полотнищ на улице созремен-
невольно
рвет с высоких
длинные и узкие полотнища

ес пестрых
ного Токио
ние. Ветер
шестов эти
реклам, которые пестрят радужными кра-

«театральногэ»

приковывает внима-
бамбуковых

иероглифами атрибутом классической сцены—
или экраном. На этих золото1Х

ветка сосны, иногда она

витиеватыми
Это театр Кабуки, увенчавший сценическое

бессмертными лаврами. В Ка-

с  характерным
золотой ширмой
фонах изображается
тянется через все створки ширмы, служа символом
мужественности, долголетия и неизменности;
вполне соответствует характеру вечно
театра Кабуки, сегодня такого же, как вчера, и в то

это
молодого

сками и
письма...
искусство Японии
буки, сливаясь в одно целое, оживают легенда и
быт, трагедия и юмор народа. Форма театральной

Кабуки выкристаллизовалась к концу XVI!
ренессанса — «золотого

классики
веча, период японского

гвека» . Само выражение «золотой век» перекликается
в

же время в чем-то неповторимо нового.
Жанр Кабуки — синтетический: он включает му

зыкальные, драматические и танцевальные элемен
ты. Театр ведет свое происхождение от народных
плясок фурю-одори, имевших широкое распростра
нение в Японии конца XV века, с последующим до
бавлением элементов, заимствованных из аристокра
тического театра Но и из японского традиционного
театра кукол. Театр бережно хранит древние тради
ции. Согласно им женщина не допускается на клас
сическую сцену Японии даже в наши дни женской
эмансипации. Редкое исключение было сделано в
прошлом сезоне для известной драматической актри
сы Ямада Исудзу, которая была приглашена для ис
полнения ролей героинь на сцене центрального то
кийского театра Кабуки.

Подчиняясь строгому, чуть ли не монастырскому,
распорядку жизни, артисты и дома с детских лет
дышат интересами театра. Кабуки — это, в букваль
ном смысле слова, особый мир, в котором «искусст
во— бог!» Большую часть досуга актеры посвящают
совершенствованию деталей своего искусства. Дета-

Каварадзаки Тёдзюро.

ли — это узкие врата для выражения индивидуально
сти, для отражения чувств и взглядов артиста, ско
ванного рамками неумолимых традиций.

Кабуки, как сказано, храм мужского творче
ства, прославленный бессмертными именами драма
турга Тикамацу Мондзаэмона и актерских династий
Байко, Дандзюро, Канъя, Косиро, Кикугоро. Бай^'О
считается непревзойденным исполнителем женских
ролей, недаром бронзовое изваяние актера задолго
до его смерти украсило здание императорского ть-
атра в Токио, поражая зрителя необычайностью позы
в танце безумия.

Старик 80 лет с неповторимой грацией изобра
жал нежных героинь, коварных змей и лисиц-обо-
ротней. Гениальный актер оставил своим сыновьям
(И внукам целую теорию «женской пластики». Спе-
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u  ̂ тдниевальных пьес
Наиболее популярная из тапи ^ сопровож-

буки «(Додзёдзи». Это сюжетный положе-
даемый песней «нагаута». В основу Юного
на легенда об Антине и принцессе
монаха-буддиста Антина преследу
принцесса Киё-химэ, до безумия реку

учениц

шаяся. Монах отвергает ее и о у,цут его п
свой монастырь, где послушники охваченная
б

а,
влюбив-

в

ольшой медный колокол. змею вползает
злобной страстью, обращается в
под колокол и c^^epтeльrio „оставлена в тезт-

Первоначально эта пьеса рыла „еренесли
ре. Но, однако, в начале XVIII g^j, муэыкало-

на

сцену Кабуки, поскольку она от тд„ец исполнял-
ностью и красочностью постанов считается
ся в различных вариантах. _^.ура Томидзюро
вариант, созданный актером
в 1753 году. В настоящее время
в храм Додзёдзи приходит девУ
стить ее на церемонию подношения^
вого колокола Будде. Служители церемо-

выглядит так:
I  и просит пу-
нового храмо-

ей отказы-

вают, так как присутствие >«енЩ д^.^ стан-
ниях не допускается Тогда Служители
цевать для них в обмен на постепен-

лицо девушки.

Байко даже дома
особан-

иваемых
слева на-

по примеру
^  чтобы сохранить
и жестов, обуславл

тем, что женское кимоно раз-
право, тогда как ных движе-
личие отражается на мелких «оби
ниях рук, поправляюш,их воротник
кушак. Женщины ходят мелкими
внутрь, чтобы не нарушить безупречно
ную линию разреза ки.моно.

Программа Кабуки обычно рассч
на четыре часа и включает номеоа

шажками, носками
вертикаль

товую пьесу и один или два танцевал пооде-

-

итана примерно
бы-ю пьесу,

чтобы ведущие актеры имели ®°^^°^„ракге^рнь'свое искусство в разнодак г
Каждый день дается два предста

с разной программой
театралы идут в Кабуки на целый день.

Основное место в репертуаре театра р
жит классической драматургии, и лишь

зующие преимуществен-
тематику дапе-

1циалисты «оннагата»
ходят 3 женском кимоно
чости женской походки ,

IX
монстрировать
ролях,
дневное и вечернее.

вления —
.  так что

сга-

вятся новые пьесы, исполь
но героическую или романтическую
кого прошлого.

Широко известной пьесой
«Наруками». Это один

дзюхатибан»
девров Кабуки». Пьеса создана
буки в XVIII веке актером Итикава Дандзюро-пер-
вым. Сейчас она ставится в несколько измененном

священник-чародеи пару-
остановил дождь, вызвал

классического репер-
из так назы-

ше-
Ка-

туара является
«кабуки  «восемнадцативаемых

специально для

виде. Сюжет пьесы таков:
ками своими заклинаниями

соглашаются, и она начинает
но в танце проявляется i
она превращается в мстительную
Киё-химэ и обвивается вокруг

Талант и техника танцора, изображающего прин-
цессу-оборотня, заставляют зрителя ежиться от суе
верного страха! Это достигается совокупностью
пластической мимики танцора и хором-оркестром
в г.лубине сцены (из 9 или 12 человек), где соли
рует деревянная флейта, полная безысходной то
ски. С аккомпанементом сливается шуршание пар-

«оби», который распускается в

подлинное
змею — принцессу

нового широченного

засуху, навлек на страну бедствие. К его юэлье,
скрытой в горах Китаяма, приходит красавица Кумэ-

правителем, чтобы покорить
Красавица

она

таэма-химэ, посланная
чародея и освободить духа
обольщает Наруками , и, когда тот
снимает заклятие и вызывает дождь,
в гневе бросается за ней в погоню
Интрига несложна, но в пьесе так ярко и мастерски
показаны человеческие характеры, что она пользует-

дождя.
засыпает

Наруками в
но без успеха.

бешеном танце, словно извивающаяся змея.
Этот танец очень труден, поскольку включает все

танца Кабуки. Исполнениеэлементы классического
его — заветная мечта каждого актера этого театра.

ся неизменным успехом и в наши дни.

пспп.'жонне женских ролей акге- Н а верхнем с и н м к е: сцена из спектакля
«Наруками». В главной роли — Итикава Энноскэ.

«Оннагата»
рами-мужчина.мп.
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уже на этом до блеска отполированном деревянном
мосту. I

в настоящее время в Японии четыре ведущие
труппы Кабуки в Токио и Осака: труппа Кикугоро,
труппа Китиэмона, труппа Энноскэ и труппа района
Кансай. Представления каждой из них, устраиваемые
25 дней в месяц утром и вечером, собирают пример¬
но по две тысячи зрителей.

Театр Кабуки не раз гастролировал за границей.
В 1954 и 1955 годах группа актеров, возглавляемая
Адзума Токухо, дважды выезжала в Америку с про
граммой, составленной исключительно из танцеваль
ных номеров. Осенью 1955 года труппа Итикава
Энноскэ посетила Китайскую Народную Республиг.у
и показала там настоящую полную программу Кабу
ки. В 1960 году в Китай выезжали актеры театра
«Дзэнсиндза».

Советский зритель первый раз встречался с Ка
буки в 1928 году. В июле 1961 года москвичи и ле
нинградцы снова увидели этот замечательный театр.
На этот раз в Советский Союз приехала труппа Ити
кава Энноскэ с репертуаром, представляющим, как
и в прошлый раз, строгую классику. Советские теат
ралы по достоинству оценили искусство японского
национального театра.

Как ни чужды темы Кабуки сегодняшним поняти
ям, как ни стар, ни наивен порой, на наш взгляд, его
подход к жизни древней Японии, сила убеждения
его героев, мастерство передачи их переживаний
актерами, художественность декораций и закончен
ность условной техники невольно захватывают всех
заставляя восхищаться этим действительно вечнозе
леным, как ветвь сосны на темном золоте старинных
фонов, искусством.
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Белый пион.

Ямала Исидэц.

ми исполнителями этой ро-
Утаэмон-пятый и Оноэ

В настоящее время лучши
ли считаются Накамура
Кикугоро-шестой.

Еще одной характерной для
считается «Многоликая красавица

Кабуки трагедией
I  Комати». Говоря

понятие очто наше«красавица», надо заметить,
красоте не всегда совпадает с
ной красавицы японской классики. Комати, утопаю
щая в парче и шелках, скорее напоминает густо-
набеленную куклу с пятнами румянца на щеках
бровями-запятыми
условной красоте движений этой кукольной фигуры,
чтобы оценить ее прелесть. Комати — полулегендар
ный образ придворной поэтессы эпохи Хэйан (IX век).
Она была единственной женщиной

«Роккасэн»

обликом традицион-

и

лбу! Надо привыкнуть кна

в группе шес-'и
пользовала :ьизнаменитых поэтов

огромным успехом и как красавица-сердцеедка.
В варианте «Сто ночей», самом романтичном из

всех, выступает молодой придворный Фукакусу-но-
Сёсё. Он без
В насмешку
старинный метод завораживания:
ляться к ней 99 ночей подряд, тогда на сотую ночь,
согласно преданию, она не выдержит и отдастся ему.
Ни дождь,
вают

ума от Комати и просит ее руки,
она предлагает испробовать над ней

он должен яв-

ни ветер, ни снег, ни гроза не останавли-
поклонника! Фукакусу-но-Сёсё при
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ходит к порогу возлюбленной 99 ночей подряд, но
на сотую он так ослабел, что умирает, не вкусг13
блаженства.

Своеобразно оформлена сцена театра Кабуки.
На широкой

горячего

вращающейся площадке
точно насторожившись, ждут появления главного ак
тера. И он входит, но не из-за кулис, а из глубины
зрительного зала, из-за спины зрителей. Он идет по
«ханамити»

декорации,

специальному помосту, прорезающему
весь партер и ведущему к сцене. Игра начинается
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